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Einführung
Introduzione

Im Jahr 2016 habe ich in Frankreich studiert, um das CAPES-
Allemand (Zertifikat für die pädagogische Eignung für das 
Lehramt an Gymnasien im Fach Deutsch) zu bestehen, und 
ich habe sofort gemerkt, wie es kompliziert ist, eine solide 
Argumentation zu erstellen, um einen Aufsatz auf Deutsch 
zu schreiben. Dies lag nicht an sprachlichen Schwierigkeiten 
oder an einem Mangel an Inhalten, sondern an der Form, 
die gewählt werden sollte. Sind Form, Ästhetik und Stil so 
wichtige Aspekte beim Schreiben von Aufsätzen? Um diese 
Frage zu beantworten, lassen Sie uns an den Alltag denken: 
Wie viele Arbeitgeber würden eine Person mit ausgezeich-
neten Referenzen und Fähigkeiten einstellen, die jedoch zu 
einem Vorstellungsgespräch mit fleckiger und zerknitterter 
Kleidung oder mit einem Erscheinungsbild erscheint, das 
der Arbeitsumgebung nicht angemessen ist? Es mag wie ein 
dummes Beispiel klingen, aber das Gleiche gilt für das Schrei-
ben eines komplexen argumentativen Textes: Es gibt keine 
Qualität ohne gute Form. Um meine eigenen Erfahrungen 
zu nutzen, habe ich angefangen, viele deutschsprachige ar-
gumentative Texte zu lesen und alle Ausdrücke, die ich für 
das Schreiben eines Aufsatzes nützlich fand, mit einem X zu 
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markieren. Dann habe ich sie nach ihrem Zweck unterteilt 
und sie mit dem Inhalt kombiniert, um einen guten Aufsatz 
zu schreiben. Ich schaffte es, den CAPES-Allemand-Wettbe-
werb zu bestehen, und dieses Ereignis veränderte dann mein 
berufliches Leben zum Besseren. Das heißt, dass manchmal 
aus kleinen Details etwas Großes entstehen kann. 

Bei den Texten meiner Studenten oder Kandidaten, die 
sich auf ein Sprachzertifikat vorbereiten, stelle ich sehr oft 
fest, dass die logischen Verbindungen zwischen den einzel-
nen Teilen fehlen und das Ergebnis ein verworrener Text ist, 
dessen Bedeutung unweigerlich missverstanden wird. Auch 
wenn es sich um einen kurzen Text und nicht um einen 
langen argumentativen Text handelt, bleiben sowohl die 
logischen Verbindungen zwischen den Teilen als auch der 
Zweck des Textes von grundlegender Bedeutung. Im ersten 
Kapitel werde ich eine Struktur für einen argumentativen 
Text vorschlagen. 

Alle Sprachzertifikatsprüfungen jeglicher Art erfordern 
das Verfassen eines Textes, der zumindest argumentativ ist 
oder die Überarbeitung bestimmter Inhalte erfordert. Das 
Gleiche gilt natürlich auch für die Prüfungen im Grundstu-
dium. Dieses Handbuch soll deutschsprachigen und germa-
nistischen Lesern helfen, einige Tipps zum Schreiben eines 
argumentativen Textes auf Deutsch zu erhalten. Es handelt 
sich also nicht wie bei den meisten Handbüchern im Umlauf 
um ein Buch, das den Inhalt vermittelt, sondern vielmehr um 
Form und Stil. Es liegt dann an Ihnen, so wie ich es getan 
habe, Inhalt und Form nach Ihren Bedürfnissen zu kombi-
nieren. 

Es versteht sich von selbst, dass sich das Handbuch in ers-
ter Linie an Germanisten und Deutschsprachige mit mindes-
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tens B2 Niveau richtet. Dieses Mindestniveau ist unerlässlich, 
um die in diesem Handbuch erwähnten Ausdrücke zu ver-
stehen und wiederzuverwenden. In jedem Fall sind die Über-
setzungen ins Italienische bei jedem Ausdruck explizit ange-
geben, um das Verständnis auch für diejenigen zu erleichtern, 
die der deutschen Sprache weniger mächtig sind.

Diese Ausdrücke sind vor allem für den schriftlichen Ge-
brauch gedacht, lassen sich aber auch gut für einen gut argu-
mentierten mündlichen Vortrag verwenden.

Wenn wir eine Liste möglicher Empfänger dieses Hand-
buchs erstellen wollen, könnten wir Folgendes erwähnen:

	– Schüler in der Sekundarstufe;
	– Studenten der Germanistik oder anderer Fachrich-

tungen, die den Gebrauch der deutschen Sprache er-
fordern;

	– Kandidaten für deutsche Sprachzertifikate und Prü-
fungen;

	– Deutschlehrer der Sekundarstufe;
	– Universitätsdozenten für Germanistik;
	– Doktorandinnen und Doktoranden der Germanistik;
	– Liebhaber der deutschen Sprache. 

Dieses Handbuch enthält auch Übungen verschiedener 
Art (Lückentexte, Multiple-Choise-Fragen), die dazu die-
nen, die oben dargestellten Strukturen zu festigen.

Es bleibt mir nur noch, Ihnen eine gute Lektüre zu wün-
schen, in der Hoffnung, dass dieses Handbuch für Ihre Ar-
beits- und Studienprojekte nützlich sein wird. 
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